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See the notice on TED website

442625-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Desinficering och utrotning – „Извършване на услуги по дезинсекция, 
дератизация и дезакаризация на територията на община Вълчедръм за период от 36 
месеца”
OJ S 122/2026 29/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ВЪЛЧЕДРЪМ
E-postadress: i.bonov@valchedram.egov.bg
Köparens rättsliga status: Regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Извършване на услуги по дезинсекция, дератизация и дезакаризация на 
територията на община Вълчедръм за период от 36 месеца”
Beskrivning: .1 Обработки срещу комари в с.Долни Цибър – 495,80 дка, с. Горни Цибър – 
907,30 дка и гр. Вълчедръм – 3787 дка, общо 5 190,10 дка, включващи: - Ларвицидни 
обработки против комари на биотопи (блата, разливи, канали, шахти, наводнени 
приземни помещения и др.) c препарат осигурен от Изпълнителя, след подадена заявка 
с Възлагателно писмо. - Имагоцидни обработки против комари с препарат, осигурен от 
Изпълнителя, след подадена заявка с Възлагателно писмо. 2. Ежемесечни дейности по 
дезинсекция срещу хлебарки и дератизация срещу вредни гризачи в закрити площи. 
Изпълняват се върху площ от около 14 460 кв. м. Обработките се изпълняват в 
общинска администрация Вълчедръм и кметствата на територията на общината, както и 
в училища в гр. Вълчедръм и села на територията на общината, в детски градини в гр. 
Вълчедръм и села на територията на общината.; Център за подкрепа за личностно 
развитие- Обединен детски комплекс – гр. Вълчедръм, Дом за пълнолетни лица със 
сетивни нарушения в гр. Вълчедръм и Дирекция "Социално подпомагане", град 
Вълчедръм; 3. Дезакаризация в общинските зелени площи предназначени за 
обществено ползване върху около 32 хил. дка тревни площи е необходимо да се сведе 
до минимум присъствието на акари (кърлежи) и бълхи, за което следва да сеизвършат 
минимум две дезакаризационни обработки през периода пролет, лято и есен. 
Обработките се изпълняват след подадена заявка с Възлагателно писмо; 4. 
Дезинфекция на пясъчници – 4 бр., разпределени както следва: 2 бр. в гр. Вълчедръм, 1 
бр. в с. Златия и 1 бр. в с. Разград;
Förfarandets identifierare: ef9aa841-70a4-438e-86c6-5428318b7242
Intern identifierare: 593163
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/442625-2026
mailto:i.bonov@valchedram.egov.bg
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Huvudklassificering (cpv): 90921000 Desinficering och utrotning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. "България" № 18-20  
Ort: Вълчедръм
Postnummer: 3650
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 100 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Извършване на услуги по дезинсекция, дератизация и дезакаризация на 
територията на община Вълчедръм за период от 36 месеца”
Beskrivning: .1 Обработки срещу комари в с.Долни Цибър – 495,80 дка, с. Горни Цибър – 
907,30 дка и гр. Вълчедръм – 3787 дка, общо 5 190,10 дка, включващи: - Ларвицидни 
обработки против комари на биотопи (блата, разливи, канали, шахти, наводнени 
приземни помещения и др.) c препарат осигурен от Изпълнителя, след подадена заявка 
с Възлагателно писмо. - Имагоцидни обработки против комари с препарат, осигурен от 
Изпълнителя, след подадена заявка с Възлагателно писмо. 2. Ежемесечни дейности по 
дезинсекция срещу хлебарки и дератизация срещу вредни гризачи в закрити площи. 
Изпълняват се върху площ от около 14 460 кв. м. Обработките се изпълняват в 
общинска администрация Вълчедръм и кметствата на територията на общината, както и 
в училища в гр. Вълчедръм и села на територията на общината, в детски градини в гр. 
Вълчедръм и села на територията на общината.; Център за подкрепа за личностно 
развитие- Обединен детски комплекс – гр. Вълчедръм, Дом за пълнолетни лица със 
сетивни нарушения в гр. Вълчедръм и Дирекция "Социално подпомагане", град 
Вълчедръм; 3. Дезакаризация в общинските зелени площи предназначени за 
обществено ползване върху около 32 хил. дка тревни площи е необходимо да се сведе 
до минимум присъствието на акари (кърлежи) и бълхи, за което следва да сеизвършат 
минимум две дезакаризационни обработки през периода пролет, лято и есен. 
Обработките се изпълняват след подадена заявка с Възлагателно писмо; 4. 
Дезинфекция на пясъчници – 4 бр., разпределени както следва: 2 бр. в гр. Вълчедръм, 1 
бр. в с. Златия и 1 бр. в с. Разград;
Intern identifierare: 593163

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
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Huvudklassificering (cpv): 90921000 Desinficering och utrotning

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. "България" № 18-20  
Ort: Вълчедръм
Postnummer: 3650
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 36 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 100 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът в процедурата следва да е вписан в 
публичната база данни за физическите и юридическите лица, които извършват 
дезинфекции, дезинсекции и дератизации (ДДД), поддържана от Министерство на 
здравеопазването, съгласно чл. 13 от Раздел II, съответно §2 от ПЗР на Наредба №1 от 
05 януари 2018 г. за условията и реда за извършване на дезинфекции, дезинсекции и 
дератизации., видно от страницата на МЗ - https://www.mh.government.bg/bg

 , а за чуждестранни лица – в аналогични регистри /administrativni-uslugi/registri/ddd
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник трябва да разполага с персонал и с 
ръководен състав с определена професионална компетентност, както следва: - 
Ръководител на ДДД обработките – минимум 2 (две) лица, притежаващо Удостоверение 
за придобита квалификация за ръководител на негово име, издадено от НЦЗПБ. - 
Изпълнители ДДД дейности – минимум 10 (десет) лица, притежаващи Удостоверение за 
придобита квалификация за изпълнител на ДДД обработки; * Важно: Едно лице не може 
да заема повече от една длъжност. а) При подаване на оферта, съответствието с 

https://www.mh.government.bg/bg/administrativni-uslugi/registri/ddd
https://www.mh.government.bg/bg/administrativni-uslugi/registri/ddd
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изискването на т. 2 участникът декларира в IV: Критерии за подбор., буква „В: 
Технически и професионални способности“, подраздел „Образователна и 
професионална квалификация“ от еЕЕДОП, като посочва персонала, който ще 
изпълнява поръчката: - име и фамилия на лицето; - роля на лицето в изпълнението на 
дейностите; - вида на правоотношението му с участника б) Доказване на съответствието 
с изискването на т.2, става по реда на чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, със списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник трябва да разполага минимум със следното 
техническо оборудване за изпълнение на обществената поръчка, както следва: 1) Ръчни 
пръскачки – минимум броя на персонала; 2) Гръбни моторни пръскачки – минимум броя 
на персонала; 3) Генератор за студен аерозол (ULV) – минимум 1 брой; 4) Генератор за 
топъл аерозол за мащабни аерозолни външни обработки с дебит на разтвора мин. 120 л
/ч – минимум 1 бр. 5) Специализирани транспортни средства, оборудвани с GPS 
системи за проследяване, снабдени с контейнери за транспортиране на биоцидите и 
оборудване за тяхното прилагане – минимум 5 броя, от които минимум 2 бр. високо 
проходими; 6) Специализирани транспортни средства за събиране и транспортиране на 
труповете на гризачи с цел тяхното последващо третиране. Транспортните средства 
следва да са регистрирани от директора на ОДБХ, съгласно приложимата нормативна 
уредба в ЗВетД, категория 1 – минимум 2 броя.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Система за управление качеството, отговаряща на 
изискванията на стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентна, с обхват включващ 
дейности, свързани с предмета на поръчката;

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om miljöledningssystem eller standarder
Beskrivning av urvalskriterium: Система за управление на околната среда EN ISO 14001:
2004 или еквивалентна, с обхват включващ дейности, свързани с предмета на 
поръчката Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
"Българска служба за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изисквани-ята 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. В съответствие с чл. 64, ал. 7 от ЗОП Възложителят 
приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или 
за опазване на околната среда, когато участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. В тези случаите участникът трябва да е в състояние да 
докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Критерият за възлагане на поръчката е „най-ниска цена“, което се определя въз 
основа на предложена цена и на посочени от Възложителя показатели, включващи 
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качествени аспекти, свързани с предмета на обществената поръчка (чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП).
Beskrivning: Ц= (Ц1+Ц2 + Ц3 + Ц4 + Ц5 + Ц6), където: Ц1 - показател, оценяващ 
предложената от участниците цена за Наземни дезинсекционни обработки против 
комари за 1 дка площ; Ц2 - показател, оценяващ предложената от участниците цена за 
ларвицидна обработка срещу комарни ларви на 1 дка площ; Ц3 - показател, оценяващ 
предложената от участниците цена за Дезакаризационни обработки на площи срещу 
кърлежи и бълхи за 1 кв.м. площ; Ц4 - показател, оценяващ предложената от 
участниците цена за Дезинсекционни обработки, вътрешни на 1 кв.м. площ; Ц5 - 
показател, оценяващ предложената от участниците цена за Дератизационни обработки, 
вътрешни за 1 кв.м. площ; Ц6 - показател, оценяващ предложената от участниците цена 
за Дезинфекционни обработки на пясъчници за 1 кв.м. площ;

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/593163
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/593163
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 28/07/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание и в сроковете по чл. 196 и следващите 
го от ЗОП
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ОБЩИНА 
ВЪЛЧЕДРЪМ
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ОБЩИНА ВЪЛЧЕДРЪМ
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА ВЪЛЧЕДРЪМ

https://app.eop.bg/today/593163
https://app.eop.bg/today/593163
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Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА ВЪЛЧЕДРЪМ
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА ВЪЛЧЕДРЪМ

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ВЪЛЧЕДРЪМ
Registreringsnummer: 000320648
Postadress: ул. БЪЛГАРИЯ №.18
Ort: гр.Вълчедръм
Postnummer: 3650
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Ivan Rangelov Bonov
E-postadress: i.bonov@valchedram.egov.bg
Tfn: +359 97443406
Webbadress: https://valchedram.egov.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/27268
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Upphandlingstjänsteleverantör
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: b512c36c-2115-40cf-a568-f4d3cf24f5ce  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16

mailto:i.bonov@valchedram.egov.bg
https://valchedram.egov.bg
https://app.eop.bg/buyer/27268
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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